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VYKPATHCBKA TTPABOCJIABHA 1IEPKBA
CB. [TIPOPOKA IJIJII

UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF ST. ELIA

11837-66th Street, Edmonton, AB T5B 1J2
Parish Priest:
Rev. Fr. George Podtepa
477-2583

SUNDAY. 23 NOVEMBER. 2003.

TTIPABOCJIABHI CBSITIII I CBSITA

23rd Sunday after Pentecost, Tone 6. Apostles of the Seventy: Erastus, Olympas,
Herodion, Sosipater, Quartus and Tertius (I).

Matins: Gl -Mt. 28:16-20
Liturgy: Eph. 4:1-6; Lk. 10:25-37 [25th Sunday]

Henins 23-1s mo [T'stuaecsatauti. ['onoc 6-uit. Ann. Big 70-tu €pacta, OniMa,
Poniona, Cocunatpa, Kyapra (KBapra) i Teptist (I). Mu. Opecra nikaps (304). Cmy.
Mu-nis, en. [lepcuacekoro, 1 1BoX yueHuKiB Horo (341). [Ipn. deoctupukra, 1110 B
CumBonex. Mu. Koncrantuna, ku. ['py3uncekoro (842). KonecyBanus Bmu. ['eopris

(303) (I'pys.).

Ha YTpeni: €B. 1-e: MT. 28:16-20.
Ha Jlityprii: €¢. 4:1-6. JIk. 10:25-37 (wenini 25-1)



23, JINCTOMMAA, 2003. HEAINA 23-ta. 1O N'ATUAECATHULLI. rornoc 6
AMOCTOJIU BIA 70-Tn. EPACTA. OJIIMNA, POAIOHA, COCUNATPA, KBAPTA | TEPTIA.

TPONAP HEQUTbHUW HA TONOC 6-ui.

Ocb AHrencoki Cunu 3asunuce Ha rpobi TBoiM, i CTOpoXXa oMepTBina, i ctoana Mapiay
rpobi wykaroum Mpeuunctoro Tina TBOro, NoNOHMB Ty NEKNO HE NOCTPaXKAABLUN Bif, HErO. Ty
3ycTpiB iy papytoun Bcim 2Kntrta, flocnogu, Wwo BOCKpeC i3 MepTBux, crnasa Tobi!

TPOMAP XPAMY CBATOIO HA roNnoc 4-ui.

AHren TinecHwi,/ TBEpAMHA NPOPOKIB,/ APYrMin NpeaTya XpucToBoro npuwwecta,/ Inna
cnaBHUR,/ WO nocnae 3 BUCOUYUHKU Enncenosi/ bnaropatb Hegyru CUinATA N NPOKaXKUHHNX
ounwiatu,/ i BCiM, XTO LLAHYE MOro, nopae CuineHHs.

TPONAP ANOCTOJIAM HA TroNnioC 3-u.
AnocTtonu cBATi, monite Munoctusoro bora, wo6 rpixie BignyweHHA nogae gyLuam
HaLnM.

KOHOAK HEAINTbHUA HA TOJIOC 6-ui.

XutrAagaselb XpUcToc bor pykoo »KMBOTBOPHOH, BOCKPECUB BCiX yMEPLLUUX 3 MPaYHOi
6e304Hi, i MopaB BOCKPECEHHA NHOACBKOMY PoaoBU, BiH BCix € CnacuTtenb, BockpeceHHA i
Xutta i bor BCix.

KOHAAK XPAMY CBATOIO HA royiocC 2-uu.
Mpopouye 1 BuABHMYE Ain bora Haworo,/ Inne Benbmu cnasHum,/ WO CNOBOM CBOIM CMUHMB
[oL, i3 xmap,/ Monu 3a Hac eguHOro YonosikonrobLA.

CNABA Otuto i Cuny i CeAaTOoMy [yx0Bi.

KOHAAK ANOCTONTIAM HA TONOC 4-un.

No3amwn BuHOrpagy Xpuctoeoro ABMAMCA Bu, Mmyapii, 0BOY Y€CHOTU NPUHOCAYM, BUHO
cnaciHHA Nogaruun, Wo Noro NPUAMaemMo, BECENOLLLIB CNOBHAKUNCE. CBATKYEMO JOPOrOLLiHHY
nam’ATb Bawy, FocnogHi Anoctonu, monite, Wob gaposaHo Ham 6yno BENNKOK MUSIOCTD |
OANyLLEHHA rpixiB.

| HAHI i noBcAkyac i Ha Bikn BiYHi, AMiHb.

KOHAAK HA TONocC 6-un.

3acTynHuLe XpuCTiAH BCceneBHaA,/ MonuteeHHWLe go TBopuA He3MiHHaA,/ HE NOropayn
ronocamun monebHmmun,/ Ho AK [Jobpa Bunepeamn 3 NOMOYERD Hac Banearoumnx go Tebe 3 Biporo:/
lMockopn Ha MONUTBY i NOCNILWKN HA YMOJIEHHA,/ 3aCTynaro4ymMChb 3a noynTaroumx noscAk4yac Tebe,
boropoauue.

YTPEHA: €B.1-e. MT. 28 :16 - 20.

ANOCTO: [o €doecAn, 3avano 224, €. 4:1-6.
[0 1 KopuHTAH, 3avano 331, 1 Kop. 4:9-16.

E€BAHIENIC: Big INykn, 3avano 53, Nk. 10:25-37.
Big Iyku, 3avano 51, Nk. 10:16- 21.

MPUYACHUWN. "' XBanitn Mocnopa 3 Hebec, xeanitb Moro Ha BUCOTI. AnnnyAa."
" Mo Bcin 3emni nyHae ronoc ix, i 4o kparo BceneHoi cnoea ix. Anunya."



CBALl. :

" MNpemygpictb!"

YUT. : "MPOKUMEH HA roNnioC 6-un. Cnacwu, N'ocnoau, nropen TBoix i 6narocrnosu
Hacnipaa Teoe."

XOP. : " Cnacw, l'ocnopm, ntopeii TBOiX i 6narocnosm HacnipnA Teoe."

YUT. (CTUX) " [o Tebe, Nocnoawn, Bameato, boxke Miit, He MOBYM Nepeao MHo."

XOP. : " Cnacwu, Nocnogw, ntogew Teoix i 6narocnosu HacnippnA Teoe."

YUT. " 2-un. I'II?.OKVIMI_;H HA IF'OJ1OC 8-uii. Mo BCi 3emni yHae ronoc ix, i 4O Kparo
BCesieHoi cnoea ix."

XOP. "o Bcin 3emni nyHae ronoc ix, i [o Kpako BceneHoi crnoaa ix."

AMOCTON

CBALL. : " MNMpemyppicTb."

YUT. Buronowye Hapnuc AnocTona.

CBAL. : " byopmo yBaxkHi."

YUT. Yurae AnocTorn.

CBALL. : " Mup T106i untauy."

YUT. " | pyxoBi TBOVIOMY."

CBALU. : " MpemyppicTb."

YUT. : " AnunyAa Ha ronoc 6-uin. XT0 >KnBe nif, 0xopoHo BceBunLLHbOro,nig nokposom bora
HebecHoro ocenutbcA.Anunya."

XOP. : " Anunya, Anunya, Anunya." (ron.6-ui.)

YUT. (CTUX) " Kaxxe BiH ocnopesi: Tu 3aCTyNHWK M | npuctaHoBuLle Moe, bor min i

HapitocA Ha Hboro. AnunyA."

XOP. : " Anunya, Anunya, Annnya." (ron.6-ui.)

YuUT. : " 2-un. ANMNYA HA FOJ1OC 1-uin. Hebeca npocnaenATb AMBHI aina Teoi, Focnoan,
i icTuHy TBoto B Llepksi CATux. Anunya."

XOP. : " Anunya, Anunya, Anunya." (ron.1-ui. "



Epistle:

EPHESIANS 4

1 I, therefore, the prisoner of the Lord, beseech you to have a walk worthy of the
calling with which you were called, 2 with all lowliness and gentleness, with
longsuffering, bearing with one another in love, 3 endeavoring to keep the unity of-the
Spirit in the bond of peace. 4 There is one body and one Spirit, just as you were called in
one hope of your calling; 5 one Lord, one faith, one baptism; 6 one God and Father of all,
who is above all, and through all, and in you all.

Gospel:

LUKE 10

25 And behold, a certain lawyer stood up and tested Him, saying, Teacher, what shall I
do to inherit eternal life?" 26 He said to him, "What is written in the law? What is your
reading of it?" 27 So he answered and said, ""You shall love the Lord your God with all
your heart, with all your soul, with all your strength, and with all your mind," and "your
neighbor as yourself."" 28 And He said to him, "You have answered rightly; do this and
you will live." 29 But he, wanting to justify himself, said to Jesus, "And who is my
neighbor?" 30 Then Jesus answered and said: "A certain man went down from Jerusalem
to Jericho, and fell among thieves, who stripped him of his clothing, wounded him, and
departed, leaving him half dead. 31 "Now by chance a certain priest came down that
road. And when he saw him, he passed by on the other side. 32 "Likewise a Levite, when
he arrived at the place, came and looked, and passed by on the other side. 33 "But a
certain Samaritan, as he journeyed, came where he was. And when he saw him, he had
compassion on him, 34 "and went to him and bandaged his wounds, pouring on oil and
wine; and he set him on his own animal, brought him to an inn, and took care of him. 35
"On the next day, when he departed, he took out two denarii,'gave them to the innkeeper,
and said to him, 'Take care of him; and whatever more you spend, when I come again, I
will repay you.' 36 "So which of these three do you think was neighbor to him who fell
among the thieves?" 37 And he said, "He who showed mercy on him." Then Jesus said fo
him, "Go and do likewise."

Meditation: All of us then, reflect the glory of the Lord with uncovered faces; and that
same glory, coming from the Lord, who is the Spirit, transforms us into his likeness in an
even greater degree of glory.

2 Corinthians 3:18

Faith: Faith without works and works without faith will both alike be condemned, for he
who has faith must offer to the Lord the faith which shows itself in actions...

Prayer: Dear Jesus, I know about faith in my mind Lord. I pray that You will enlighten
and guide me so that [ know and live this faith just as strongly and surely in my heart.
Thank You, Lord. Amen.



25-ra HEJALJISI TIO CB. TPOMII].
o Edecsan 4. 1-6 (3auaso 224).

3 IMocnanus 1o Edecsan Cearoro Amocrona I[laBma umraHHS.

Bpartsa! bnarato Bac s, B'si3enp y ['ocrioi, 11106 B MOBOIUIIUCS JOCTOWHO MOKJIMKAHHSA,
10 JI0 HHOT'O MOKJIMKAHO Bac, 30 BCAKOIO MMOKOPOIO Ta JAariJHICTIO, 3 JOBFOTEPIIHHSIM, B
J000B1 TEPIUISTYU OJIMH OJJHOTO, MUJIbHYIOUH 30€epiraTi €HICTh TyXa B COI031 CIIOKOIO.
OpHe Tij0, OIUH AYyX, AT; 1 OyJIM B MOKJIMKaHI B OAHIM Ha/1i BAAMIOr0 MOKIHKAHHS.
Omun 'ocnionb, ogHa Bipa, onne Xpemenns, oaun bor 1 Otens yeix, mo Bin Hag ycima,

1 9opp3 yciX, 1 B yCiX.

€BAHIENIA

OnHoro pasy, 3aKOHHUK SKUNCH TIPH-
ctynuB 1o Icyca, cnokyuyrouyu HOro,
ckazaB: ,,Yuuremo! IIlo MeHi yuHUTH,
1100 JKUTTS BiyHe ocsarHyTu?" BiH ke
CKa3aB JI0 HLOro: ,,B 3aKoHI 1110 Hamu-
cano? Sk uuraem?" Toii ke BiAIO-
Bimaroun, ckasas: ,JIlomo0u I'ocmoga
Bbora TBOrO BCiM cepiieM TBOIM, 1 BCi€l0
JYTIEI0 TBOEIO, 1 BCIEIO CHUIIOIO TBOEIO, 1
BCIMa MHCJISIMH TBOIMH, Ta OJIM)KHBOTO
TBOTO, sIK cede camoro". [Icyc] xe cka-
3aB iiomy: ,,JloOpe Tu BiAMOBIB, TaK Yu-
HH, 1 Oymem sxutu'". Ajie TOH, XOTiBIIN
ompaBiatu cebe, ckazaB IcycoBi: “A
XTO K Miii OmmxHIi?" Bigmosimarouw,
Icyc ckazaB: ..OquH 40JIOBIK 11I0B 3 €-
pycanuma B €pHUXOH Ta il monascs po3-
OiifHMKaM 1110, 061epIu foro Ta mopa-
HUBIIIH, MIIIUTH, TOKUHYBIIX HOTO JIeIBE
XKHUBOTO. Tpamuinoch e UTH Ti€ JOpo-
TO0 OJHOMY CBSIIIICHUKOBI; BiH, MTOTJIS-

HYBIIM Ha HBOTO, NPOWIIOB MHMO,
Tax e 1 1eBUT, OyBIIM HA TIM MicIIi,
M11MII0B, HOIJISHYB 1 IPOMILIOB MUMO,
CaMapsiHUH K€ SIKHICh, IPOLKIDKAI0YH,
CIIITKAaB MOTO 1, HOOAYUBIIIH HOTr0, 3MU-
JOCepaUBCs, 1 NPUCTYNUBIIM, MEpPeB's-
3aB IOMY paHH, [TOJINBAIOYU OJIUBOIO 1
BUHOM, Ta TIOCAJUBIIN HOTO Ha CBOIO
XyJ100MHY, IPUBI3 O TOCTUHHULI 1 KJIO-
MOTaBCh KOJIO HBOTO. A Ha APYTHUi JIeHb,
BIA'DKIKAIOUM, BUHHSAB JBa JAWHAPIi 1
JlaB rocIo/lapeBi 1 ckazaB Homy: ,,Jlorms-
Jai Horo, 1 Ko OuTbIlie HA HHOTO CTpa-
TUII, 5, BEPTAIOUUCH, BiaM T001. Sk
JyMaell, XTO 3 LUX TPhOX OyB OJIMKHIN
TOMY, 110 TIoNaBch po3biiitHukam?" Bix
ke ckazaB. Toil 1m0 BUMHUB HUU
musocepas’. Icyc xe omy ckazas: ,” [ou
1 TH TaK YUHU .

(JTYKM 10:25-37)



The Yearly Cycle.—Every day 01 every month, every day of the year is consecrated
to the memory of certain events or to that of different Saints. In honor of each given event
or person, special anthems, prayers and rites have been established, which are added to
the anthems and prayers for the day of the week, introducing more new features into the
fixed routine of the daily services—features which change with every day of the year.
This forms the yearly cycle of services.

Feasts. —In the yearly cycle, the greatest changes in the service occur on great feast-
days and during the fasts. According to the subjects of the services, the feast-days are
divided into Feasts of Our Lord, in honor of God Himself, —of the Mother of God, —
and Saints' Feasts, in honor of the holy angels and of holy men. According to the
solemnity of the services, they are divided into great, medium, and lesser; according to
the time of celebration, into fixed, i.e. such as return periodically on the same dates of the
same month in each year, —and movable, i.e. such as occur yearly on the same days of
the week, but on different dates and even in different months, following the movements
of the Paschal Feast.

The Paschal Feast. —(Easter Sunday), as being the day of the Resurrection of Our
Lord, is the feast of feasts. Besides this feast there are twelve more, some fixed, some
movable, which are distinguished by services of especial solemnity. They are called the
Twelve Feasts. Of these some are established in honor of the Lord, others of the Mother
of God. The former are: The Nativity of Christ (Christmas), 25th of December, —the
Epiphany (Twelfth Night) 6th of January; —the Transfiguration, 6thof August; —

Entrance into Jerusalem (Palm Sunday), the Sunday before Easter; —the Ascension,
on the fortieth day after Easter; —Pentecost, in commemoration of the Descent of the
Holy Ghost on the Apostles, on the fiftieth day after Easter, —and the Day of the
Exaltation of the Holy Cross, in memory of the finding and setting up ("exalting") for
public adoration of the Cross on which Christ was crucified, 14th of September. The
feasts celebrated in honor of the Virgin are: Her Nativity, 8th of September; —her
Presentation in the Temple, 21st of November; —the Annunciation, 25th of March; —the
Presentation in the Temple of the Infant Jesus (Candlemas), 2d of February, —and the
Decease of the Mother of God (Assumption), 15th of August. * There are days preceding
and following each of the twelve feasts, during which the anthems belonging to the feast
are sung at all services. Over and above this, the day following upon many of the Twelve
Feasts is consecrated to the memory of the persons who took part in the event which the
feast commemorates. Thus the day after that of the Nativity of Christ is called " the
Congress of the Virgin," i.e. the congregation meets to do honor to the Mother of God;
the day after the Epiphany there is a service in honor of St. John the Baptist; the day after
the Pentecost, —in honor of the Holy Ghost; the day after the Nativity of the Virgin—in
honor of her parents St. Joachim and St. Anna; the day after the Annunciation is called
"the Congress of the Archangel Gabriel;" the day after the Presentation of the Infant
Jesus— "the Congress of the holy Simeon and Anna the Prophetess" The Church
prepares for some of the feasts by fasts and special prayers for the dead.



14. BOIroCnyXxos0BI KHUXKW.

VYci Borocmyx00Bi KHIXKH, K1 B)KuBatoThcs B [IpaBocnasHiit Llepksi st
borocnyx60Bux notpe0, ninsarbes Ha: CesiieHHi ¥ LlepkoBHi.

€panremnist, Anocron 1 [Icantup, — e kauru CpsuenHi. LlepkBa npusHae ix
boronarxuennumu Kauramu. Boun — Cnoo boxke. Yci iHmi borocmy» 6081 KHUXKH —
[lepkoBHi, ajne it BOHU MOXKYTb 3BaTUCS CBSIIICHHUMHU.

€Banrenis — Haiicpsrima xpuctusiHebka Kaura. Yotupu €Banreniictu: Martsiid,
Mapko, Jlyka ta [Ban 3anucanu, Ko>kHUI 30kpema, yce mipo Icyca Xpucra Bia Moro Ha-
popkeHHs ax 110 'Bo3necenns Ha He6o. HoTupu 111 KHMXKKH OKpeMHUX €BaHTeIHCTIB
MO€HAHH] B OJHY KHHTY, SIKy Ha3BaJu €BaHTeNI€l0.

CrnoBo "€Banremis" BU3Ha4Ya€ pajliCHa BICTKa, pa/iicCHa HOBUHA. Tak XpUCTUSHU
Ha3Banu Ty CseHHy KHury, mo roiocuTh BiCTKY IO Hallle CIaciHHS.

Bborocmyx0oBa €Banrenis mojijieHa Ha OKpeMi, Tak 3BaHi, "3adana'. Taki okpemi
3ayania BUOpaHi i MpU3HaueHi 10 YUTaHHS Ha KO>kHE CBATO i Ha KOXKHUH JIeHb POKY 32
Boro-cnyxxeHHsIM.

Anocron — 30ipHUK YHTaHb, pu3HaueHuX a7 bo-rocmysxens y Csita, Henini Ta Ha
BCl JIHI POKY, 1 Ha BCSKI moTpedu. 3micT AnocTosna B3sTui 3 kHUTH "JIii ATTocTONMBCHKI",
Ta 3 Annocronbebkux [locnans.

[Tcantup mictuth [lcanmu, Hanucani [Ipopoikom JlaBuaom, Ta iHIIUMH TOOOKHUMH
moabpmu. Yci Icanmu, uncnaom 150, moaineni Ha 20 kadizm. [lcantup BKUBaeTHCS HA
Borocmyx6ax. Oxpemi rnicanmu [Icantupst autaroThes i criBaroThes Mpu 'borocmysxoax.
3naBHa e npuitHaTo yutatH [lcantup Hax nokiitHukamu nepexa [ToxopoHnom ix.

BYJIE [IPOJIOB)XEHHSL...



UKRAINIAN ORTHODOX CHURCH OF ST. ELIA.
11833-66th. ST. EDMONTON, AB. T5B-1J2.

ORDER OF SERVICES FOR NOVEMBER. 2003.

21. - FRIDAY SYNAXIS OF ARCHANGEL MICHAEL 10:00 A.M.
23. - SUNDAY 23rd SUNDAY AFTER PENTECOST 10:00 A.M.
30. - SUNDAY 24th SUNDAY AFTER PENTECOST 10:00 A.M.

HOPAJIOK JITYPI'II B JUCTOIIAJL 2003.

21. - IIATHULLSL...COBOP APXUCTPATUTA MUXATNIA. ... 10:00 p
23. - HEJAUJISL........23-ta. HEJJIS 1O IT'SITUAECSITHULLL. .......... 10:00 p
30. - HEJIUISL.......24-ta. CB.TPUTOPIS YUY JJOTBOPLIAL................ 10:00 p

I\TIAIIVITTY FAST BEGINS NOV. 28 - ENDS JAN. 6.
PI3JIBSIHUIA TTICT (IIWJTUIIIBKA). 28 JITUCTOIIAJIA JIO 6 CIYHSL.

Meditation: I have come in order that you might have life- life in all its fullness.
St. John 10:10b

Prayer: Let every prayer of ours, then, be accompanied with thanksgiving. And we are
commanded to pray for our neighbors, not only for the faithful, but for the unbelieving
also.
For this reason God has given us a definite form of prayer, that we might ask for nothing
human, nothing worldly. And you that are faithful know what you ought to pray for.
St. John Chrysostom
Homily on Timothy

Prayer: Heavenly Father, I thank you for the prayer Your Son has given us. Help me to
always say it with meaning and reverence, and not out of habit. Amen.

Meditation: I urge you, my brothers, watch out for those who cause divisions and upset
people's faith and go against the teaching which you have received. Keep away from
them!

Romans 16:17



